
p03 Vokabeln
Griechisch Zusatz1/ Futur Zusatz2/ Aorist Zusatz3/ 

Perfekt

Deutsch Fremdwort

αἰσχύνω αἰσχυνῶ

αἰσχυνθήσομαι

ᾔσχυνα

ᾐσχυνθην

ᾔσχυγκα

ᾔσχυμμαι

schänden, beschämen; 

MP sich schämen, 

scheuen

s. αἰσχρός 

schändlich, 

scheußlich

ἀκριβής, ές (2) genau, sorgfältig akribisch

ἀληθής, ές (2) s. ἀλήθεια 

Wahrheit

wahr; ehrlich τἀληθῆ < τὰ ἀληθῆ 

(Krasis) die Wahrheit

γαμέω γυναῖκα

γαμέομαι ἀνδρί Μ

√γαμε/ γαμ-, stAor

γαμῶ

γαμοῦμαι

ἔγημα

ἐγημάμην

γεγάμηκα

γεγάμημαι

eine Frau heiraten 

einen Mann heiraten

monogam

διάκειμαι Μ 

Impf: διεκείμην

διακείσομαι in eine Lage gesetzt 

sein, gestimmt sein, 

sich verhalten; 

beschaffen sein

οὕτως διάκειμαι ich 

bin so eingestellt, 

gestimmt

διαφθείρω διαφθερῶ

διαφθαρήσομαι

διέφθειρα

διεφθάρην

διέφθαρκα

διέφθαρμαι

verderben, verführen, 

vernichten; bestechen

διοικέω διοικήσω

διοικηθήσομαι

διῴκησα

διῳκήθην

διῴκηκα

διῴκημαι

tr. verwalten, 

besorgen, erledigen; 

intr. getrennt wohnen

δύναμαι MP δυνήσομαι ἐδυνήθην/ 

ἐδυνάσθην

δεδύνημαι können (vgl. Dynamit, 

dynamisch, Dynastie)

ὡς δύναμαι 

ἀκριβέστατα wie ich 

es am genausten 

kann, so genau ich 

kann

ἐάν / ἤν m.Konj. Konj_uo iterativ εἰ+ἄν wenn, falls, jedesmal 

wenn; ob

εἰμί, εἶ, ἐστί(ν), 

√ ἐσ-/ σ-

ἐσμέν, ἐστέ, εἰσί(ν)  - εἶναι - ἴσθι, ἔστε Part. ὤν, οὖσα, 

ὄν

sein L es-se

ἔοικα (Perf.)  

√Ϝεικ-/ Ϝοικ- 

ἐῴκει (Plqupf.) Part. ἐοικώς, υῖα, 

ός

/ εἰκώς, υῖα, ός

gleichen; scheinen εἰκός ἐστι(ν) es ist 

wahrscheinlich, 

natürlich, recht

δείκνυμι δείξω

δειχθήσομαι

ἔδειξα

ἐδείχθην

δέδειχα

δέδειγμαι

zeigen

ἡ ἔχθρα, ας s. ἐχθρός verhasst Hass, Feindschaft

τὸ κέρδος, ους Gewinn, Vorteil

λίαν/ ἄγαν Adv. sehr, zu sehr μηδὲν ἄγαν nichts zu 

sehr!

λυπέω τινά λυπήσω

λυπηθήσομαι

ἐλύπησα

ἐλυπήθην

λελύπηκα

λελύπημαι

jdn. kränken, 

(ver)ärgern; MP 

betrübt werden, 

trauern
μοιχεύω τινά μοιχεύσω usw. s. μοιχός 

Ehebrecher

Ehebruch treiben mit 

jdm.

ὁ νόμος, ου νομίζω glaube Βrauch, Sitte; Gesetz Metronom, 

Astronom



p03 Vokabeln
ἡ οἰκειότης, ότητος s. οἰκεῖος verwandt Verwandtschaft, 

Vertrautheit, 

Vertrauensbeweis
οἰκονόμος, on (2) s. οἶκος + νόμος das Haus verwaltend, 

Verwalter

Ökonom

οἷόν τέ ἐστι(ν) s. οἷος, α, ον (DP1) es ist möglich ὡς οἷόν τε ἦν 

πλεῖστους so viele wie 

möglich

παραδίδωμι

√ δω-, δο- / δίδω-, δίδο- 

παραδώσω

παραδοθήσομαι

παρέδωκα

παρεδόθην

παραδέδωκα

παραδέδομαι

übergeben, überlassen

πιστεύω πιστεύσω

πιστευθήσομαι

ἐπίστευσα

ἐπιστεύθην

πεπίστευκα

πεπίστευμαι

vertrauen 

πλήν (oft m.Gen.) außer

πλήν m.Gen. außer

πλούσιος, ία, ιον s. πλοῦτος 

Reichtum

reich

προσέχω Impf. προσεῖχον 

√ σ(ε)χ-> ἑχ- > ἐχ- // (σ)ι-σχ-

ον > ἴσχ-ον

προσέξω/ 

προσχήσω

προσχεθήσομαι

προσέσχον

προσεσχέθην

προσέσχηκα

προσέσχημαι

hinlenken προσέχω τὸν νοῦν 

τινι achten auf etwas/ 

jdn.

τελευτάω τελευτήσω

τελευτηθήσομαι

ἐτελεύτησα

ἐτελευτήθην

τετελεύτηκα

τετελεύτημαι

vollenden; sterben τελευτῶν ποιεῖ τι 

schließlich macht er 

etwas 
ἡ τιμωρία, ας s. τιμή + ὁράω Strafe; Hilfe

τοίνυν / τοι Konj_no also, folglich, gewiss

ὑβρίζω τινά ὑβριῶ

ὑβρισθήσομαι

ὕβρισα

ὑβρίσθην

ὕβρικα

ὕβρισμαι

freveln gegen jdn. s. ὕβρις Frevel

φειδωλός, όν (2) von φείδομαι 

sparen

schonend, sparsam

φθείρω < φθέρØω 

√ φθερ-, φθ¥-  st.Aor.P

φθερῶ

φθαρήσομαι

ἔφθειρα

ἐφθάρην

ἔφθαρκα

ἔφθαρμαι

verderben, vernichten; 

bestechen

ὥσπερ/ ὡς Konj_uo s. ὡς wie (doch), als ob; 

auch beim Part.

ὥσπερ τι ποιῶν als 

ob er etwas mache
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